
MEMBRES DE LA 
CONFÉRENCE DE LA HAYE

Statut I

Procédure civile II R A R A R A 2 A A R A R A R R A A R R A A R A A R R A R A A A A A R R A A A A

Vente III D R S R R R S R S R R

Transfert de propriété ° IV S R*

Vente - for contractuel ° V S S S S

Loi nationale - loi du domicile ° VI R* S S S R*

Reconnaissance des sociétés ° VII R* S R* S R*

Aliments enfants - loi applicable VIII R R R 2 R R S R R R S R R R R

Aliments enfants - exécution IX R R R 2 R R R R S A R S R R R A R R A A R

Protection des mineurs X R R 2 R R R A A R R A R R A

Forme des testaments XI A R A R R R 1 R R R A R R R R A A S R R R R R A S R R R R R A

Légalisation (Apostille) XII A A R A A R A R R A 1,2 A A R R A R A A R R R A R A A R R A R R A A R A A A R R A A R A R A R A R A R R R A A R A A

Adoption XIII D D D

Notification XIV A R A A R A* A A A A A A R R R A R R R R A A R R R R A A R A A R R A R A R A A A A R R A R A A

For contractuel ° XV S

Exécution des jugements XVI R R R

Protocole compétence XVII R R R

Divorce - reconnaissance XVIII A 1 A R R A R R R R R A R R R R R R

Accidents circulation XIX R A R R R R R R A A R R R A S R R R R R

Obtention des preuves XX A R A A A A A A A R R A R R R R A A R R A A R A A R R A R A R A R A A R R R R A A

Administration successions XXI S S S R S R R S

Responsabilité civile produits XXII S R R R R R S R R R R S R R

Aliments - exécution XXIII R A S R R A R R R R A R R R A R R R R R R R A

Aliments - loi applicable XXIV R S R A R R R R A R R A R R R

Régimes matrimoniaux XXV S R R R S

Mariage XXVI R S S R R S

Contrats d'intermédiaires XXVII R R R R

Enlèvement d'enfants XXVIII A A R R R R A R R A A R A 1,2 A R R A R A R R R R A R A R A R R A A R A A A R R A A A R A A R A R R R A A R R R R A A R

Accès à la justice XXIX A S A R A A R R A R R R S S A A R S R R A A R R R R R R S

Trust XXX R R 1 S S S R R A A* R R R

Contrats de vente ° XXXI R* S S S

Successions - loi applicable ° XXXII S S R* S

Adoption - coopération XXXIII A R R R R R R R R R R R R R R R A R R R A R R S A R R R A R A R A R A R A R R R R R R S R R R R R R R R R

Protection des enfants XXXIV A S R S S A S S A S A S S S R S S R A S R R S S S S S R R S S R A

Protection des adultes  XXXV R S R S S S S S R S

Titres intermédiés ° XXXVI S S

Accords d'élection de for ° XXXVII A*

Recouvrement des aliments ° XXXVIII S

Protocole aliments ° XXXIX

 en vigueur dans tous les Etats membres de l'Union européenne
R* = ratification, mais Convention pas (encore) en vigueur (pour l'Etat concerné)   |   A* = adhésion, mais Convention pas (encore) en vigueur (pour l'Etat concerné)

N.B.  La date d'entrée en vigueur d'une Convention suite à une ratification ou une adhésion peut être postérieure à la date de cet état. Pour une information plus détaillée, consulter le site Internet de la Conférence: http://www.hcch.net.

° Ces Conventions ne sont pas encore entrées en vigueur. Cette Convention entrera en vigueur le premier janvier 2009.
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A = adhésion (Convention en vigueur)   |   R = ratification (Convention en vigueur)   |   S = signature   |   D = dénonciation   |
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1 La Convention s'applique seulement à la Région administrative spéciale de Hongkong; 2 La Convention s'applique seulement à la Région administrative spéciale de Macao.
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CONVENTIONS DE LA HAYE: SIGNATURES, RATIFICATIONS ET ADHÉSIONS    état au: 1er octobre 2008
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ETATS NON MEMBRES

Procédure civile II A A A A A A

Vente III A

Transfert de propriété ° IV

Vente - for contractuel ° V

Loi nationale - loi du domicile ° VI

Reconnaissance des sociétés ° VII

Aliments enfants - loi applicable VIII A

Aliments enfants - exécution IX A

Protection des mineurs X

Forme des testaments XI A A A A A A A A A A

Légalisation (Apostille) XII A A A A A A A A A A A A A A A A A A A R A A A A A A A A A A A A A A A A A

Adoption XIII

Notification XIV A A A A A A A A A A

For contractuel ° XV

Exécution des jugements XVI A

Protocole compétence XVII A

Divorce - reconnaissance XVIII

Accidents circulation XIX

Obtention des preuves XX A A A A

Administration successions XXI

Responsabilité civile produits XXII

Aliments - exécution XXIII

Aliments - loi applicable XXIV

Régimes matrimoniaux XXV

Mariage XXVI

Contrats d'intermédiaires XXVII

Enlèvement d'enfants XXVIII A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A

Accès à la justice XXIX

Trust XXX A A

Contrats de vente ° XXXI A*

Successions - loi applicable ° XXXII

Adoption – coopération XXXIII A A A A R R A A R R A R A A A R A A A A R A A A R

Protection des enfants XXXIV A

Protection des adultes  XXXV

Titres intermédiés ° XXXVI S

Accords d'élection de for ° XXXVII

Recouvrement des aliments ° XXXVIII

Protocole aliments ° XXXIX
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A = adhésion (Convention en vigueur)   |   R = ratification (Convention en vigueur)   |   S = signature
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N.B. La date d'entrée en vigueur d'une Convention suite à une ratification ou une adhésion peut être postérieure à la date de cet état. Pour une information plus détaillée, consulter le site Internet de la Conférence: http://www.hcch.net

° Ces Conventions ne sont pas encore entrées en vigueur. Cette Convention entrera en vigueur le premier janvier 2009.
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CONVENTIONS DE LA HAYE: SIGNATURES, RATIFICATIONS ET ADHÉSIONS    état au: 1er octobre 2008

R* = ratification, mais Convention pas (encore) en vigueur (pour l'Etat concerné)   |   A* = adhésion, mais Convention pas (encore) en vigueur (pour l'Etat concerné)
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